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Lue ja perehdy tähän ohjeeseen ennen käyttöönottoa! 

Läs och sätt dig in i denna bruksanvisning innan du börjar använda! 
 

 
Käännös alkuperäisohjeista 

Översättning av originalanvisningarna 
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Lue käyttöohje ja noudata siinä olevia ohjeita ja suosituksia. Tämä 
varmistaa laitteen käyttöturvallisuuden ja pidentää sen käyttöikää. 

TEKNISET TIEDOT 
 

Betonimylly 120 L 
Malli CM120 / DAQ0052 

Rummun tilavuus  120 L 

Teho 550 W 

Jännite 220 V-240 V/50 Hz, 110 V-120 V/60 
Hz 

Mitat 104 x 69 x 126 cm 

  
 

SÄILYTÄ TÄMÄ KÄYTTÖOHJE 
 
Käyttöohjeesta löydät tarvittavat turvallisuusohjeet ja varotoimenpiteet, asennusohjeet, purku- ja huolto-
ohjeet, osaluettelon ja varaosakaavion.  Säilytä laitteen ostokuitti yhdessä tämän käyttöohjeen kanssa. 
Kirjoita laskun tai ostokuitin numero käyttöohjeen etukannen sisäpuolelle.  Säilytä käyttöohje 
luotettavassa ja kuivassa paikassa tulevaa tarvetta varten. 
 

TURVALLISUUSOHJEET JA VAROTOIMENPITEET 
 
Varoitus: Laitteen käytön aikana on aina noudatettava varotoimenpiteitä henkilö- ja laitevahinkojen 
välttämiseksi. 
 

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tämän laitteen käyttöä! 
 

1. Pidä työalue siistinä. Epäsiistit ja työalueet ovat otollisia tapaturmille. 
2. Huomioi työalueen olosuhteet. Älä käytä koneita tai sähkökäyttöisiä laitteita kosteissa tai 

märissä olosuhteissa. Älä altista laitetta sateelle. Pidä työalue hyvin valaistuna. Älä käytä 
sähkökäyttöisiä laitteita herkästi syttyvien nesteiden tai kaasujen läheisyydessä. 

3. Pidä lapset kaukana työalueelta. Lapset eivät saa koskaan oleskella työalueella. Älä salli 
sivullisten kosketella koneita, työkaluja tai jatkojohtoja.  

4. Varastoi laite kun se ei ole käytössä. Kun laite ei ole käytössä, säilytä sitä kuivassa 
paikassa ruostumisen estämiseksi. Lukitse aina työkalut ja säilytä niitä lasten 
ulottumattomissa. 

5. Älä käytä laitetta voimakeinoin. Laite suorittaa sille suunnitellut tehtävät paremmin ja 
turvallisemmin. Älä käytä hyväksymättömiä lisävarusteita laitteen tehon nostamiseen. 

6. Käytä työhön sopivaa oikeaa työkalua. Älä yritä nostaa pienien työkalujen tai laitteiden 
tehoa suurempien teollisuustyökalujen toimintojen suorittamiseksi. Älä käytä tätä laitetta 
sen tarkoituksenvastaisella tavalla. 

7. Pukeudu laitteen käyttöön sopivalla tavalla. Älä käytä roikkuvaa vaatetusta tai koruja, 
jotka voivat takertua koneen liikkuviin ja pyöriviin osiin. Laitteen käytön aikana on 
suositeltavaa käyttää sähköä johtamattomia käsineitä ja luistamattomia jalkineita. Käytä 
hiusverkkoa pitkien hiusten suojaamiseksi. 

8. Käytä silmien- ja kuulosuojaimia. Käytä aina suojalaseja. Käytä koko kasvot peittävää 
suojainta (esim. naamari) metallilastujen tai puupurujen käsittelyn yhteydessä. Käytä 
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pölysuojainta tai hengityssuojainta työskennellessä metalli-, puu- ja kemiallisten pölyjen 
ja höyryjen parissa. 

9. Älä ylikurkottele. Seiso tukevasti ja säilytä tasapaino vakaana koko työsuorituksen ajan. 
Älä kurkottele käynnissä olevien laitteiden tai koneiden päälle tai niiden ylitse. 

10. Pidä työkaluista ja laitteista hyvää huolta. Pidä työkalun terät terävinä ja puhtaana 
paremman suorituskyvyn ja turvallisuuden takaamiseksi. Noudata voiteluohjeita ja 
lisävarusteiden vaihto-ohjeita. Tarkasta laitteen virtajohdot säännöllisesti ja pyydä 
valtuutettua huoltohenkilöä korjaamaan ne tarvittaessa. Laitteen kahvojen täytyy olla 
koko ajan puhtaana, kuivina ja rasvattomina. 

11. Katkaise virta. Katkaise virta laitteesta kun se ei ole käytössä, sen puhdistus-, voitelu- tai 
säätötoimenpiteiden aikana. 

12. Poista säätö- ja kiintoavaimet. Tarkasta, että säätö- ja kiintoavaimet ovat irrotettu 
laitteesta tai laitteen käyttöpinnoilta ennen sen käynnistämistä. 

13. Vältä vahingossa tapahtuvaa käynnistämistä. Varmista, että virtakytkin on asennossa 
OFF kun laite ei ole käytössä tai ennen sen käynnistämistä. 

14. Pysy tarkkaavaisena. Tarkkaile, mitä teet ja käytä tervettä maalaisjärkeä. Älä käytä 
mitään laitetta väsyneenä. 

15. Tarkasta vioittuneet osat. Aina ennen laitteen käyttöä, se olisi tarkastettava huolellisesti 
sen turvallisen ja oikean toimintakunnon varmistamiseksi. Tarkasta liikkuvien osien 
kohdistus ja tartunta; mitkä tahansa vialliset osat, asennusrakenteet tai mikä tahansa 
olotila, joka voi heikentää laitteen toimintaa. Mikä tahansa viallinen osa tulisi korjata tai 
vaihtaa pätevän ja valtuutetun huoltohenkilöstön toimesta. Älä käytä laitetta, jos se ei 
käynnisty tai sammu ON-OFF-virtakytkintä käyttämällä. 

16. Suojaudu sähköiskuja vastaan. Estä kehokosketus maadoitettuihin pintoihin, kuten 
lämmityspattereihin, liesien ja jääkaappien runkoihin. 

17. Varaosat ja varusteet. Osien vaihto tulee suorittaa vain pätevän ja valtuutetun 
huoltohenkilöstön toimesta. Käytä huoltoon vain alkuperäisiä vastaavia osia. Käytä 
ainoastaan tälle laitteelle tarkoitettuja lisävarusteita. 

18. Säilytä turvallinen etäisyys betonimyllyn ympärillä. Pidä kaikki henkilöt (paitsi käyttäjä) 
vähintään 1,8 metrin etäisyydellä betonimyllystä sen käytön aikana. 

19. Älä ylikuormita betonimyllyä. Ylikuormitus voi aiheuttaa laitevaurion. 
20. Älä siirrä betonimyllyä sen käytön aikana. Betonimylly voi kaatua tai moottori voi 

vaurioitua. 
21. Älä käytä laitetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena. Lue varoitustarrojen 

kuvaukset ja määrittele, onko arvostelukykysi tai reaktiokykysi heikentynyt lääkkeiden 
vaikutuksen alaisuudessa. Älä käytä laitetta, mikäli olet epävarma mistä tahansa asiasta. 

 
Huomautus: Tämän laitteen suorituskyky voi vaihdella paikallisverkkojännitteen muutoksista 
johtuen. Jatkojohtojen käyttö voi myös heikentää laitteen suorituskykyä. Älä käytä liian pitkiä johtoja 
ja läpimitaltaan vähintään alle 2,5 mm² johtoja. Jännitepiikkejä voi esiintyä erilaisia johtoja 
käytettäessä.  
 
Varoitus: Tässä käyttöohjeessa kuvatut varoitukset, huomautukset ja ohjeet eivät kata kaikkia 
mahdollisia ja mahdollisesti tapahtuvia tilanteita tai olosuhteita.  

 
PAKKAUKSESTA PURKAMINEN 

 
Tarkasta pakkauksen purkamisen aikana, että kaikki osat ovat toimituksessa mukana. Katso 
asennusohjeita käyttöohjeen viimeiseltä sivulta. Jos joku osa puuttuu tai on vaurioitunut, ota 
välittömästi yhteys jälleenmyyjääsi. 
 

KOKOONPANO  
 
1) Aluslevyillä varustetut pyörät asetetaan pultteihin seuraavassa järjestyksessä: aluslevy, pyörä, 

aluslevy, kara-akseli - kulmikas niin, että pyörä pysyy luotettavasti niveltapin päällä; 
kaikkien aluslevyjen tulee koskettaa pyörää, ei kulmikasta kara-akselia. 
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2) Aseta tukipylväs välitankoon – reikien tulee olla samassa linjassa. 
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3) Aseta pultti reiän läpi toiselta puolelta, tämän jälkeen aseta aluslevy sekä mutteri toiselle 
puolelle ja kiristä nämä kiintoavaimella. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4) Ota toinen henkilö avuksesi ja aseta alempi rumpu tukivarsineen jalustan päälle.  
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5) Aseta pultti reikien läpi toiselta puolelta, tämän jälkeen aseta aluslevy sekä mutteri toiselle 
puolelle ja kiristä nämä kiintoavaimella. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ota toinen henkilö avuksesi, nosta rumpua ylöspäin ja vedä ylempää osaa ylös alapuolella 
olevan kuvan mukaisella tavalla. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

6) Kierrä sekoitussiivet kiinni alemman rummun tyhjiin reikiin. 
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7) Aseta tiiviste ylempään rumpuun.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
            Pultit on sijoitettava pystysuoraan ja tämän jälkeen kiristettävä ruuvitaltalla. 
 

 
 
   Tämän jälkeen tiivisteellinen rumpu asetetaan alemman rummun 
päälle (rengaslaipallinen rumpu). 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
Nuolien tulee olla vastakkain kuvan osoittamalla tavalla.  
 
 
 
 
 
 

8) Rumpu kierretään runkoon kiinni. 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Runko 
Pulttisarja nro. 4 
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9) Käytä pulttisarjaa nro. 4 ja pyörän kantaa, ja ruuvaa pultti alapuolelta ja aseta yläpuolelle jousi 
ja pidätin. 

         
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pulttisarja nro. 5 

Kierrä tämä pultti kiinni 
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10. Käytä pulttisarjaa nro. 7 ja kiinnitä moottorisuojus runkoon. 
 
   
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Asennus on valmis. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



DAQ0052 
 
 

HUOLTO 
 
Huomio! Työkalun virtajohto on vedettävä irti pistorasiasta aina ennen säätö-, 
huolto- tai kunnossapitotöiden aloittamista. 

1) Käytön jälkeen pese välittömästi kaikki jäämät betonimyllyn sisä- ja ulkopuolelta. 
Varmista, että virtajohto on irrotettu virransyötöstä. 

2) Älä päästä vettä moottorin sisään tai sen ympärille.  
3) Kiristä hihna ensimmäisten 25 käyttötunnin jälkeen.  

Hihnan riippuman tulisi olla enintään 0,5 cm. 
4) Tarkasta säännöllisesti kaikkien muttereiden, pulttien ja ruuvien kireydet. 
5) Rengaslaippa tulisi puhdistaa aina käytön jälkeen. 

 

 
Puhdista moottori ilman vettä. Älä käytä moottorin puhdistukseen  
vettä tai puhdistusaineita. 
 

- Betonimyllyn säännöllinen huolto ehkäisee mahdollisia ongelmia. 
- Varastoi kone kuivassa tilassa. 
- Pidä koneen tuuletusaukot aina puhtaina. Suojaa kone pölyltä ja lialta 

sähköiskujen välttämiseksi. 
- Poista pöly laitteen tuuletusaukoista ja sisäpuolelta paineilman avulla. 

 
Huomio: Jos tämän laitteen verkkoliitäntäjohto on vaurioitunut, se on korvattava 
erikoisella liitäntäjohdolla, joka on saatavana valmistajalta tai valmistajan 
asiakaspalvelusta. 

 
 

YMPÄRISTÖNSUOJELU 

Tuotteen pakkausta hävitettäessä noudata materiaalista riippuen paikallisia 
jätehuollosta ja kierrätyksestä annettuja ohjeita. 

 

Laitetta ei tule hävittää sekajätteen mukana, vaan se on toimitettava 
sähkö- ja elektroniikkaromun erilliskeräykseen. Lisätietoja www.serty.fi 

 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.serty.fi/
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TAKUU 
 
Tuotteen takuuaika on 12 kuukautta, ostopäivästä lukien. 
Maahantuoja vastaa epäkuntoon menneen laitteen tai osien korvaamisesta, 
materiaali- ja valmistusvikojen osalta, jos ne todetaan tarkastuksessa vialliseksi. 
Ostajan on esitettävä takuuvaatimuksen yhteydessä kassakuitti, ostolasku, 
takuutodistus tai lähetyslista. Tuote on palautettava täydellisenä, varustettuna 
selostuksella toimintahäiriöistä. 
Takuu raukeaa, mikäli kone on avattu, osia vaihdettu, sitä korjattu tai sen rakennetta 
muutettu. 
Takuun piiriin eivät kuulu vahingot, jotka ovat aiheutuneet normaalista kulumisesta, 
väärästä käytöstä tai asiattomasta käsittelystä. Takuu ei kata kuljetusta, 
kuljetusvaurioita eikä mitään välillisiä kustannuksia. 
 
Takuukorjaukset saa tehdä vain maahantuojan valtuuttama huolto. 
 
Oikeudet muutoksiin pidätetään. 
 
Maahantuoja:    Veljekset Keskinen Oy 

Onnentie 7, 63610 Tuuri, FINLAND 
Tel. +358 10 770 7000 
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Osanro. 
 
Nimitys Tiedot Määrä 

1 Kuusiopultti M8×20 10 
2 Jousialuslevy 8 30 
3 Sileä aluslevy  8 30 
4 Ylärumpu  1 
5 Kuusiopultti  M8×25 6 
6 Ristipäinen kupukantaruuvi  M8×10 3 
7 Kuusiomutteri M8 17 
8 Rummun tiiviste  1 
9 Terä  2 
    

11 Alarumpu  1 
12 Hammasvaihteen rengas   1 
13 Moottorin kokoonpano  1 
14 Kuusiomutteri  M10 1 
15 Jousialuslevy 10 1 
16 Sileä aluslevy 10 1 
17 Puristusjousi   1 
18 Pyörökahva  1 
19 Kuusiopultti M10×70 1 
20 Välilevy  1 
21 Tukijalusta  2 
22 U-kehys  1 
23 Tiivisterengas   1 
24 Laakeri 

 
6206-2Z 2 

25 Lukkoaluslevy  1 
26 Sisempi kuusiopultti M12×25 1 
27 Tiivisterengas  1 
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Osanro. 
 
Nimitys Tiedot Määrä 

28 H-kehys  1 
29 Tappi  5×45 1 
30 Kartiohammaspyörä  1 
31 Kartiohammaspyörän suoja  1 
32 Ristipääruuvi  M6×16 2 
33 Akselin rengas  40 3 
34 Aluslevy   1 
35 Laakeri 

 
6003-2Z 2 

36 Akseli   1 
37 Putki, oikea  1 
38 Hihnapyörä PA6-GF30 1 
39 Kiinteä levy  1 
40 Hihna  1 
41 Puolipyöreä kupuruuvi M8×60 2 
42 Sokka  5X40 4 
43 Aluslevy 

 
25 4 

44 Pyörä 
 

 2 
45 Kolmiorunko  1 
46 

 
Kuusiopultti M8×70 4 

47 Kuljetuskahva  2 
48 Suora runko  1 
49 Puhallin PA6 1 
50 Moottorin alusta, kiinteä PA6-GF30 1 
51 Kuusiopultti M8×30 2 
52 Akselin rengas 30 1 
53 Hihnapyörän liitososa  1 
54 Laakeri 

 
6906-2Z 2 

55 Reikätiiviste 47 1 
56 Sisempi kuusioruuvi M8×25 3 
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Osanro. 
 
Nimitys Tiedot Määrä 

57 Kondensaattori 
 

 1 
58 Moottori 

 
 1 

59 Moottorin muovisuoja 
 

 1 
60 Sileä aluslevy 

 
5 6 

61 Ristipääruuvi  M5×12 6 
62 Kytkin 

 
 1 

63 Kierteitysruuvi ST3.5X16 2 
64 
65 

Johtopuristin  1 
65 Virtajohto 

 
 1 
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Var god läs denna bruksanvisning och följ rekommendationerna. Arbetet blir då 
säkrare, och maskinens livslängd förlängs. 

TEKNISKA DATA 
 

Cementblandare 120 L 
Modell CM120 / DAQ0052 

Trummans volym  120 L 

Effekt  550 W 

Spänning  220 V-240 V/50 Hz, 110 V-120 V/60 
Hz 

Dimensioner  104 x 69 x 126 cm 

  
 

 
 

SPARA DENNA BRUKSANVISNING 
 
Du behöver bruksanvisningen för säkerhetsanvisningar och åtgärder, monteringsanvisningar, öppnings- 
och underhållsprocedurer, reservdelsförteckning och ritningar. Förvara fakturan tillsammans med denna 
bruksanvisning. Anteckna fakturans nummer på omslagets insida. Förvara bruksanvisning och fakturan 
på säker och torr plats för framtida konsultation. 

SÄKERHETSANVISNINGAR OCH -ÅTGÄRDER 
 
Varning! Vid användning av verktyg ska alltid grundläggande säkerhetsåtgärder vidtas för att minska 
risken för personskador liksom skada på utrustning. 
 

Läs samtliga anvisningar innan verktyget används! 
 

22. Håll arbetsplatsen ren. Skräpiga områden inbjuder till skador. 
23. Uppmärksamma arbetsförhållandena. Använd inte maskiner eller elverktyg på fuktiga 

eller våta platser. Skydda utrustningen från regn. Håll arbetsområdet väl belyst. Använd 
inte elverktyg i närvaro av lättantändliga gaser eller vätskor. 

24. Håll barn på avstånd. Barn får aldrig tillåtas beträda arbetsområdet. Låt dem inte 
hantera maskiner, verktyg eller förlängningssladdar.  

25. Förvara oanvänd utrustning. Oanvända verktyg ska låsas in på en torr plats för att 
förhindra rost. Lås alltid in verktyg och håll dem utom räckhåll för barn. 

26. Tvinga inte verktyget. Det utför arbetet bättre och säkrare vid den hastighet för vilken 
det är avsett. Använd inte olämpliga tillsatser för att höja verktygets kapacitet. 

27. Använd rätt verktyg för arbetet. Försök inte tvinga ett litet verktyg eller tillbehör att 
utföra ett arbete som kräver kraftigare, industriella verktyg. Använd inte ett verktyg för 
annat ändamål än det avsedda. 

28. Bär lämplig klädsel. Bär inte löst sittande kläder eller smycken då dessa kan snärjas av 
rörliga delar. Skyddande, icke elektriskt ledande kläder och halkfria skor rekommenderas 
under arbetet. Skydda långt hår med nät eller heltäckande huvudbonad. 
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29. Använd skyddsglasögon och hörselskydd. Använd alltid skyddsglasögon. Använd en 

ansiktsskärm om du producerar metallspån eller träflis. Använd dammask eller 
andningsapparat vid arbete med metall, trä och kemiskt damm eller ångor. 

30. Undvik onormala kroppsställningar. Stå alltid stadigt på båda fötterna och i god balans. 
Sträck dig inte över en arbetande maskin. 

31. Underhåll verktyg omsorgsfullt. Håll skärverktyg skarpa och rena för snabbare och 
säkrare arbete. Följ anvisningar för smörjning och byte av tillbehör. Kontrollera 
verktygets sladdar regelbundet och låt ett auktoriserat servicecenter reparera dem. 
Handtagen ska alltid hållas rena, torra och fria från olja och fett. 

32. Koppla bort från strömförsörjningen. Dra stickkontakten ur vägguttaget när maskinen 
inte används liksom vid rengöring, smörjning eller justering av blandaren. 

33. Ta bort inställningsverktyg och skruvnycklar. Kontrollera att inställningsverktyg och 
skruvnycklar avlägsnats från verktyget eller maskinens arbetsyta innan stickkontakten 
sätts i vägguttaget. 

34. Undvik oavsiktlig uppstart. Säkerställ att strömställaren står i läge FRÅN när verktyget 
inte används och innan stickkontakten sätts i vägguttaget. 

35. Var uppmärksam. Var uppmärksam på vad du gör och använd sunt förnuft. Använd inte 
verktyg när du är trött. 

36. Kontrollera att verktyget inte är skadat. Kontrollera innan verktyget används att samtliga 
delar fungerar korrekt och utför den avsedda funktionen. Kontrollera inriktning och 
eventuell kärvning av rörliga delar, eventuellt spruckna delar eller infästningar eller annat 
förhållande som kan påverka verktygets funktion. En skadad del ska omedelbart 
repareras eller bytas av en kvalificerad tekniker. Använd inte verktyget om det inte kan 
startas eller stängas av med brytaren. 

37. Skydda mot elchock. Undvik kroppskontakt med jordade ytor såsom värmeelement, 
spisar och kylskåp. 

38. Utbytesdelar och tillbehör. Byte av delar ska utföras av en tekniker. Använd endast 
identiska utbytesdelar vid service. Använd endast för denna maskin avsedda tillbehör. 

39. Upprätthåll en säkerhetszon runt blandaren. Håll samtliga personer (utom användare) 
minst två meter från blandaren när den arbetar. 

40. Överbelasta inte blandaren. Överbelastning kan skada utrustningen. 
41. Flytta inte blandaren när den arbetar. Blandaren kan välta eller motorn skadas. 
42. Använd inte maskinen om du är påverkad av alkohol eller droger. Läs samtliga varningar 

på recepten för att bedöma om ditt omdöme eller din reaktionsförmåga kan vara 
påverkad. Om du tvekar, använd inte maskinen. 

 
 

Anmärkning: Detta verktygs prestanda kan variera beroende på fluktuationer i nätspänningen. 
Användning av förlängningssladd kan också påverka verktygets prestanda. Använd inte alltför långa 
sladdar. Ledararean ska vara minst 2,5 mm². Andra ledarareor kan medföra spänningsfall.  
 
Varning: Varningar, försiktighetsåtgärder och anvisningar i denna bruksanvisning kan inte täcka 
alla tänkbara förhållanden och situationer.  
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UPPACKNING 

 
Kontrollera vid uppackning att samtliga delar ingår i leveransen. Se monteringsritningen på sista 
sidan. Var god kontakta tillverkaren om delar saknas eller är skadade. 
 

MONTERING 
 
1) Hjulen monteras tillsammans med brickor i följande ordning: bricka, hjul, bricka, axel - vinklat 

så att hjulet hållss säkert på lagertappen. 
Brickorna ska ligga an mot hjulet, inte axeln. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2) För in pelaren i fästet så att hålen är i linje. 
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3) För in en skruv från ena sidan, därefter brickan och muttern på andra sidan. Dra fast med en 
skiftnyckel. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4) Be om hjälp med att placera den lägre trumman med bärarm på stativet.  
 
 

     
 
 
 
 

 
 
 
 

5) För in en skruv från ena sidan, därefter bricka och mutter på andra sidan. Dra fast med en 
skiftnyckel. 
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Lyft trumman och dra ut övre delen som visas på nedanstående bild. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

6) Fäst omrörarvingarna i de tomma hålen i undre trumman. 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7) Placera tätningen i övre trumman.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Skruvarna ska föras in vertikalt och därefter dras fast med en skruvmejsel. 
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   Trumman med tätningen ska därefter placeras på den undre trumman (med 
falsen). 

 
 
 

 
 
Pilarna ska vara mitt emot varandra som visas på bilden.  
 
 
 

 
 
 

8) Trumman ska skruvas fast på stativet. 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

9) Skruva in skruven i sats nr 5 underifrån i tippskivan och placera en fjäder och plugg ovanifrån. 
         

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

kropp 
skruvsats nr 4 

skruvsats nr 5 

Denna skruv ska fästas 
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10) Använd skruvsats nr 7 och fäst motorkåpan och kroppen. 
 
   
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Färdig. 
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SERVICE 
 
Observera! Verktygets strömledning ska dras ut ur stickdosan alltid före justerings-, 
service- eller underhållsarbeten påbörjas. 
 

1) Efter användning, spola omedelbart bort allt skräp från cementblandarens in- och 
utsidor. Säkerställ att nätsladdens stickkontakt är dragen ur vägguttaget. 

2) Skydda motorn och dess närmaste omgivning från vatten.  
3) Efterspänn remmen efter de först 25 driftstimmarna. Remmen ska inte kunna 

tryckas in mer än 0,5 cm. 
4) Kontrollera regelbundet att samtliga muttrar och skruvar är fastdragna. 
5) Ringfalsen ska rengöras efter varje användning. 

 

 
Rengör motor utan vatten. Använd inte vatten eller rengöringsmedel  
vid rengöringen. 
 

- En regelbunden service av cementblandare förhindrar eventuella problem. 
- Förvara maskinen i ett torrt utrymme. 
- Håll maskinens ventilationsöppningar alltid rena. Skydda maskinen mot damm 

och smuts för att undvika elektriska stötar. 
- Avlägsna slipdammet ur apparatens ventilationsöppningar och från insidan med 

hjälp av tryckluft. 
 

Observera: Om denna apparats nät anslutningsledning är skadad, ska den ersättas 
med en speciell anslutningsledning, som kan fås av tillverkaren eller tillverkarens 
kundservice. 
 
MILJÖVÅRD 
 
Följa lokala anvisningar om avfallsservice med förpackning. 

 
Gamla apparater måste lämnas till separat insamling för el-avfall. 
Tilläggsuppgifter: www.serty.fi 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.serty.fi/
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GARANTI 
 
Produkten har 12 månaders garanti, från inköpsdagen. 
Garantin gäller alla fabrikations- och materialfel. 
Importör ansvarar för korrigering av delar eller produkten om de konstateras vara 
felaktiga. 
Kassakvitto, leveranslista, köpfaktura eller garantibevis skall uppvisas vid 
garantianspråk. 
Returvaran skall vara komplett, försedd med redogörelse av funktionsfelet. 
Garantin omfattar inte frakt- och transportskador, skador som har orsakats av 
normalt slitage, överbelastning eller osakkunnigt handhavande, eller indirekt skador. 
Garantin slutas om maskinen har öppnats, delar byts ut, reparerants eller förändrats. 

 
Garantireparationer får endast utföras av importörens auktoriserad serviceverkstad. 
 
Rätten till ändringar förbehålles. 
 
Importör:   Veljekset Keskinen Oy 

Onnentie 7, 63610 Tuuri, FINLAND 
Tel. +358 10 770 7000 
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NR 
 
Svenskt namn Benämn Ant. 

1 Sexkantskruv M8×20 10 

2 Fjäderbricka 8 30 

3 Platt bricka  8 30 

4 Trumma, övre  1 

5 Sexkantskruv  M8×25 6 

6 Insänkta skruv med koniskt 

  

M8×10 3 

7 Sexkantig mutter M8 17 

8 Packning för trumma  1 

9 Blad  2 

    

11 Trumma, undre  1 

12 Växelring   1 

13 Montering för motor  1 

14 Sexkantig mutter  M10 1 

15 Fjäderbricka 10 1 

16 Platt bricka 10 1 

17 Tryckfjäder   1 

18 Runt handtag  1 

19 Sexkantskruv M10×70 1 

20 Indexplatta  1 

21 Stödjande sockel  2 

22 U-formad ram  1 

23 Tätningsring   1 

24 Lager 

 

6206-2Z 2 

25 Låsbricka  1 

26 Inre sexkantskruv M12×25 1 

27 Tätningsring  1 

28 H-formad ram  1 
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NR 
 
Svenskt namn Benämn Ant. 

29 Stift  5×45 1 

30 Vinkelväxel  1 

31 Skydd för vinkelväxel  1 

32 Tvärhuvudskruv  M6×16 2 

33 Axelring  40 3 

34 Bricka   1 

35 Lager 

 

6003-2Z 2 

36 Axel   1 

37 Höger rör  1 

38 Remskiva PA6-GF30 1 

39 Fast platta  1 

40 Rem  1 

41 Halvrund huvudbult M8×60 2 

42 Saxpinne  5X40 4 

43 Bricka 

 

25 4 

44 Hjul 

 

 2 

45 Trekantig ram  1 

46 

 

Sexkantskruv M8×70 4 

47 Transporthandtag  2. 

48 Rak ram  1 

49 Fläkt PA6 1 

50 Fast bas för motor PA6-GF30 1 

51 Sexkantskruv M8×30 2 

52 Axelring  30 1 

53 Svetsdel för remskiva  1 

54 Lager 

 

6906-2Z 2 

55 Hålring 47 1 

56 Inre sexkantskruv M8×25 3 

57 Kondensator 

 

 1 
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NR 
 
Svenskt namn Benämn Ant. 

58 Motor 

 

 1 

59 Plastlock till motor 

 

 1 

60 Platt bricka 

 

5 6 

61 Tvärhuvudskruv  M5×12 6 

62 Strömbrytare 

 

 1 

63 Självgängande skruv ST3.5X16 2 

64 

 

Linlås  1 

65 Vajer 

 

 1 
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